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Ön Söz

Gökyüzünün sakinleri addedilen gezegenler ve onların tesirindeki burçlar, münec-
cimlerce yeryüzündeki varlıklarla özdeşleştirilerek yüzyıllar boyu yer ile gök ara-
sındaki ilişki ortaya konmaya çalışılmıştır. Bu ilişki, içerisinde yetiştiği toplum ka-
dar o toplumun temsilcileri addedilen sanatkârlarını da etkilemiş; gezegenler ile 
burçlar, kimi sanatkârlara ilham kaynağı olarak destanlardan türkülere, şiirlerden 
hikâyelere, bilmecelerden deyimlere pek çok farklı türde ve edebȋ metinde kendi-
sine yer bulmuştur. Bu bağlamda kozmik âleme dair mevcut bilgilerin aktarımında 
sanat ve edebiyat köprü görevi görerek önemli bir vazife üstlenmiştir. Dolayısıyla 
kayanaklarından birini kozmolojinin oluşturduğu bilinen klasik Türk edebiyatı da 
kozmik unsurların şiire, topluma yansımlarını ortaya koyması bakımından önemli 
bir noktada bulunmaktadır.

Kozmik unsurlar; yüzyıllar boyu şairlerin hayal dünyalarını süsyleyerek onlara 
ilham kaynağı olmuş, gelenek içerisinde kimi zaman herkes tarafından bilinen me-
taforlar çerçevesinde şekillenen kimi zaman ise bu malzemeden yararlanan şairle-
rin konuya vâkıf olmalarından ileri gelen rasyonel bir özgünlükle edebî eserlerde 
yerini almıştır. Şems’in padişahı, Müşterȋ’nin âlimleri ve yöneticileri, Mirrȋh’in si-
pahileri ve komutanları, Utârid’in kâtipler ile vergi toplayıcılarını, Zühre’nin ise 
harem halkını sembolize ettiği bir düzeni kabul gören şairler, kullandıkları maz-
munlarda gezegenlerin söz konusu vasıflarına gönderme yapmayı ihmal etmemiş-
lerdir. Nitekim şairlerin kullandıkları mazmunlar, bugün bu çalışmanın ortaya çık-
masına da katkı sağlamıştır.

Henüz lisans dönemindeyken kıymetli hocam Prof. Dr. Ömür Ceylan’ın 
bir dersinde sevgilinin bir bakışıyla kılıcını elinden düşüren Mars’ı duymamla 
beraber gezegenlere atfedilen bu ve benzeri teşbihlerin kökenini merak etmeye 
başlamış; yüksek lisans sürecimde bu merakıma, astroloji ile ilgili metinlerde 
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eksik olurdum dediğim canım kardeşim Selin Lafcı’ya tüm destekleri için çok 
teşekkür ediyorum.

Yıldız Teknik Üniversitesinde başlayan doktora yolculuğumu Sakarya Üniver-
sitesinde verdiğim kısa bir aradan sonra İstanbul Kültür Üniversitesinde tamamla-
mış olmanın mutluluğunu yaşıyor; bu uzun ve meşakkatli yolu “yıldızlar”ın reh-
berliğinde yürümüş olmaktan ayrıca övünç duyuyorum.

“Yıldızların doğasına aşina becerikli bir insan, onların pek çok etkilerinin önüne 
geçmeye ve bu etkiler gerçekleşmeden önce, kendini bunlara hazırlamaya muktedir-
dir.” Ptolemy [Batlamyus]

Dilek Işıkhan
Haziran 2023
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karşılaştığım terimleri anlamlandırma çabası da eklenmişti. Bu durum, kısa bir 
süre sonra beni astroloji eğitimi almaya sevk etmiş ve doktora sürecine geldi-
ğimde de hangi konuyu çalışmak istediğime karar vermemi sağlamıştı. Nitekim 
doktoraya başladığımda bu konuyu değerli hocam Prof. Dr. Ozan Yılmaz’a aç-
mam ve kendisinden destek görmemle beraber muhtelif yıldızname metinleri 
arasına dalmış ve bugün ortaya çıkan çalışmamızın metnini tayin etmiştik. Fa-
kat kısa bir süre sonra değerli hocam yurt dışında görevlendirilmiş ve bu durum 
büyük bir motivasyon kaybı yaşamama sebep olmuştu. Kıymetli hocam Prof. 
Dr. Mehmet Fatih Köksal, bu noktada kendisiyle çalışma isteğimi geri çevirme-
yerek tüm açık fikirliliği ve hoşgörüsüyle yardımıma yetişmiş ve konunun ori-
jinalliği üzerine ufuk açıcı yönlendirmelerde bulunmuştu. Dolayısıyla yalnızca 
engin bilgisinden faydalanma imkânı sağladığı için değil aynı zamanda beni zor 
bir süreçte kabul ettiği, başından sonuna dek çalışmamızın her detayının üze-
rinde titizlikle durduğu, tüm sorularım ve sorunlarım karşısında beni sabırla din-
leyip aydınlattığı ve bir eğitimci olarak meselelere ve kişilere olan yaklaşımı ile 
de nasıl olunması gerektiği noktasında bana örnek olduğu için değerli Prof. Dr. 
Mehmet Fatih Köksal hocama iki kez teşekkür ediyorum.

Uzaktan da olsa hiçbir zaman desteğini üzerimden çekmeyen ve hangi ko-
şulda olursa olsun beni yanıtsız bırakmayan, bu yola birlikte başlamış olmaktan 
büyük mutluluk duyduğum değerli hocam Prof. Dr. Ozan Yılmaz’a çok teşekkür 
ediyorum. Özellikle çalışma konum ile ilgili makale yazma sürecimde karşılaş-
tığım her soruna çözüm bulmada yardımlarını benden esirgemeyen kıymetli ho-
cam Prof. Dr. Ahmet Atilla Şentürk’e; tüm katkı ve yardımları için Prof. Dr. Vil-
dan Serdaroğlu Coşkun’a; bu alanı sevmemin en büyük müsebbibleri olan Prof. 
Dr. Günay Kut ve Prof. Dr. Ömür Ceylan hocalarıma; lisans dönemimden bu dö-
nemime dek hiçbir sorumu cevapsız bırakmayan ve hangi koşulda olursa olsun 
değerli vaktini bana ayıran kıymetli hocam Doç. Dr. Nagihan Gür’e, önerdiği ve 
temin etmede yardımcı olduğu kaynaklar ile bana çalışma konumu başta matema-
tiksel yaklaşımlar olmak üzere farklı açılardan ele alabilme imkânı sağlayan Or-
han Kaya hocama çok teşekkür ediyorum.

Çalışmamı kendi çalışması gibi görüp değerli vaktini bana ayıran, her ih-
tiyaç duyduğumda yardımıma koşan, bilgisini paylaşmaktan hiçbir zaman geri 
durmayan canım hemdemim Seda Aydın Kurt’a, kaynak temin etmede karşı-
laştığım sorunlara hızlıca çözüm bulan ve tüm yoğunluğu içerisinde çalışmanın 
son okumalarını yaparak önerilerini sunan değerli meslektaşım Uğur Akıl’a ve 
2009’dan bu yana hem lisansta hem de yüksek lisansta aynı yolu yürüdüğümüz, 
hayatın bize hem komşu hem de iş arkadaşı olma fırsatı sunduğu, olmasaydı 
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Tablo 6: Çeviri Yazı Alfabesi

ا آ A, a, E, e, Ā, ā ص Ṣ, ṣ

ب B, b ض Ẓ, ẓ, Ḍ, ḍ

پ P, p ط Ṭ, ṭ

ت T, t ظ Ż, ż

ث S, s ع ʿ

ج C, c غ Ġ, ġ

چ Ç, ç ف F, f

ح Ḥ, ḥ ق Ḳ, ḳ

خ Ḫ, ḫ ك K, k, G, g, ň

د D, d ل L, l

ذ Ẕ, ẕ م M, m

ر R, r ن N, n

ز Z, z و V,v, O, o, Ö, ö, U, u, Ü, ü, Ū, ū

ژ J, j ه H, h, a, e

س S, s ى Y, y, I, ı, İ, i, Ī, ī

ش Ş, ş ء ʾ

•	 Farsçadaki “vâv-ı ma’dûle “ ˇ ” ile gösterilmiştir.
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3.4. Metnin Kuruluşunda İzlenen Yöntem
1.  Metnin kuruluşunda hiçbir nüsha tek başına esas olarak alınmamış, seçilen üç 

nüsha (Ç, İ4, Ü) kullanılarak müellifin kaleminden çıkan metne en yakın metin 
ortaya konulmaya çalışılmıştır.

2.  Metnin kuruluşunda tercih edilen tüm nüshaların sayfa numaraları, nüshaların 
rumuzları ile birlikte iki eğik çizgi “/ /” arasında gösterilmiştir.

3.  Nüsha farkları gösterilirken önce ana metne alınan doğru olarak kabul ettiği-
miz şekil verilmiş, iki nokta işaretinden (:) sonra diğer nüshalardaki varyantlar 
gösterilmiş, sonra da asıl metne alınmayan şeklin bulunduğu nüsha/nüshaların 
rumuzuna yer verilmiştir.

4.  Nüsha farkları aparatlarda gösterilmiş, bu farklar gösterilirken aynı ibarenin var-
yantları virgül (,), farklı ibarelerin varyantları noktalı virgül (;) işaretiyle birbi-
rinden ayrılmıştır.

5.  Metnin kuruluşuna dâhil edilen tüm nüshalarda kırmızı mürekkeple yazılan ya 
da üstü çizilen metin içi başlıklar ile müstensihin özellikle dikkat çekmek iste-
diği yerler 1, metinde koyu (bold) yazılmıştır.

6.  Metin içerisinde bulunmayan ve eksik olduğu düşüncesiyle tarafımızca eklenen 
ibareler köşeli parantez “[ ]” ile gösterilmiştir.

7.  Okunduğu hâlde anlam verilemeyen ibareler “(?)” ile gösterilmiştir.
8.  Müstensihten kaynaklanan ve yanlış olduğu düşünülen sözcükler (yanlış harf, ek-

sik/fazla nokta, rastgele dizilmiş anlamsız/bağlamla ilgisi olmayan ekler...) düzel-
tilerek yazılmış, hatalı olduğu düşünülen yazımlar metin neşrine yansıtılmamıştır.

9.  Metin içerisinde anlamlandırılmayan ibareler için metnin kuruluşuna dâhil edil-
meyen nüshalardan da yararlanılmıştır.

10.  Eserde yer alan ayet ve hadisler Arap harfleri ile dizilmiş ve çevirileri/meal-
leri dipnotta verilmiştir.

11.  Arapça ve Farsça kökenli kelime ve terkiplerin yazımında İsmail Ünver’in Çe-
viriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler adlı makalesindeki tavsiyelere uyul-
maya çalışılmıştır.

12.  Metni çevirirken daha kolay anlaşılmasını sağlamak adına noktalama işaretleri 
ile büyük harflerin kullanımına özen gösterilmiştir.

13.  Çeviri yazıda Times New Roman fontu kullanılmıştır.
14.  Kurulan metinde aşağıdaki çeviri yazı alfabesi uygulanmıştır.

1 Zaman zaman müstensihin birkaç satırın üstünü çizdiği durumlar olmuş; bunlar, metin üzerinde 
çalışma yapacak olan araştırmacıların dikkatini dağıtmamak adına ayrıca yazılmamış; yalnızca 
başlıklar ve başlık özelliği taşıyan ifadeler bold yazılmıştır.
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/Ç 1b, İ4 IIb, Ü 1/ Bismillāhirraḥmāniraḥīm ve bihi’l-ʿavn
Ḥamd u sipās-ı bī-ḥadd u ḳıyās ol mālikü’l-mülk-i ʿale’l-ıṭlāḳ ve feyyāż-ı gülşen-
serāy-ı enfüs ü āfāḳ teʿālā şānuhū ʿani’l-fehmi ve’l-idrāk ḥażretleriniň sūḳ-ı sāḥa-i 
kibriyāları[na] ḳılınur ki cevāhir-i mücerredāt ve nüfūs-ı müferraḳātı silk-i leʾāl-i 
imkāna tanẓīm ü taʿlīḳ ve ḳubbe-i nīlgūn-ı āfāḳı derārī-i sevāḳıb ve leʿālī-i sevābit 
ile ʿuyūn-ı müṭālaʿān-ı esrār-ı ʿirfān u kemāle rūşenā-baḫş-ı 1 ʿilm ü taḥḳīḳ idüp 
istiḳżāt-ı erbaʿa-ı muḫtelifetü’l-mizāc ve müteżāddetü’ṭ-ṭıbāʿ ile kevn ü fesādı ibdāʿ 
ve zīr-i perde-i ʿademden aḫşīcān-ı selāseyi iḥtirāʿ idüp reh-revān u ṭālibān-ı taḥḳīḳ 
ü tevḥīde nūr-ı ʿaḳl-ı müstefādı bedreḳa-ı ṭarīḳ eyledi.
Ve dürūd-ı nā-maḥdūd ṣalavāt-ı zākiyye ve teslīmāt-ı vāfiyye ol ṭūṭī-i ḫoş-edā-yı 
 pīşvā-yı enbīyā 3 ”نإ وه لآا ىحو ىحوي“ ve bebġā-yı muʿciz-nümāyı 2 ”آم قطني نع ىوهلا“
muḳtedā-yı aṣfiyā /Ü 2/ ḥażret-i Muḥammedü’l-Mustafa’ya şāyeste-i itḥāf u ihdā 
olur 4 ki envār 5-ı aḫlāḳ-ı kerīmesi tebāşīr-i ṣubḥ-ı ṣādıḳ-misāl āfāḳ u enfüse şāmil 
ve pertev-i muʿcizāt-ı celiyyesi cümle-i ʿālemiyāna ẓāhirdir. Ṣallallāhu ʿaleyhi ve 
ʿalā ālihi ve aṣḥābihi ve sellim teslīmen.
Pes ẕikr-i ātī tuḥfe-i laṭīfeniň müʾellifi olan nihāl-i ḥadīḳa-ı ʿilm ü ʿirfān ve semere-i 
şecereyi beyān 6 u itḳān ʿAlīşāh İbni Ḳāsım-ı Ḫˇarezmī raḥmetullāhi ʿaleyh ʿilm-i 
ḥisāb-ı nücūmda 7 mümtāzü’l-emsāl olmaġla ḳudemā-yı ʿulemā-yı fenden ḥakīm-i 
Gūşyār ve sāʾir ʿulūm-ı cüzʾīyyede mahāreti /Ç 2a/ olan feylesūfān-ı hūşyārıň 

1 rūşenā-baḫş-ı: rūşenā Ü.
2 “Vemā yentiku ‘ani-l hevā”: Battığı zaman yıldıza andolsun ki, arkadaşınız (Muhammed) sap-

madı ve bātıla inanmadı, o, arzusuna göre de konuşmaz (Necm 53/3).
3 “İn huve illā vahyun yūhā”: Bildirdikleri, kendisine vahyolunan bir vahiyden ibarettir. (Necm 

34/4).
4 olur: olunur Ü.
5 envār: envāʻ İ4.
6 beyān: - İ4, Ü.
7 ḥisāb-ı nücūmda: ḥisāb u nücūmda İ4, Ü.



167

| Tercüme-i Eşcâr u Esmâr |

Faṣl şerāʾiṭ-i aḥkām kesīrdir ammā aṣḥābına elzem olanı oldur ki burūc u kevākibiň 1 
ṣūret-i ṭāliʿde ḳuvvet ü żaʿf ına ıṭṭılāʿ ḥāṣıl eyleye. Keẕālik ḥālāt u delāʾil-i emsāline 
naẓar idüp ʿilm-i ṭabīʿīden 2 ḫaber-dār olup kesret-i tecribe ve ḳuvvet-i ilāhī ile 
miyān-ı saʿd u naḥs ve żaʿf u ḳuvveti farḳa istiʿdād ḥāṣıl eyleye. Baṭlamyūs ṣad 
kelimesinde ve āḫer mevāżıʿda 3 naḳl ider ki “Aḥkām ġalebe-i ẓandır. Ve ġalebe-i 
ẓan 4 ṣıdḳ u kiẕbe şāmil olup /Ç 3a/ ḳaṭʿā bir emr içün ḥükm-i ḳaṭʿī mümkin ol-
maz. Bā-ḫuṣūṣ ḥaḳīḳat-ı külliyyāt-ı aḥkāma ʿilm muḥāl olup cüzʾīyyātıň daḫi 
nihāyeti yoḳdur.”
İmdi bu muḳaddime maʿlūm olduḳdan ṣoňra /İ4 1b/ müneccim gerekdir ki ḥükm-i 
ṭāliʿ-i mevlūd ve nisbet-i iḳlīm ve beled-i mevlūd ve aḥvāl-i pādişāh-ı ʿaṣra ve yine 
bunuň gibi ol vaḳtiň dīn ü devletine daḫi iʿtibār eyleyüp ḥükm-i umūr-i ʿālem ve 
aḥvāl-i /Ü 6/ pādişāh ve iḳlīm ü nevāḫī ve hevā-yı şehr maʿlūm 5 olup mizāc-ı ḳırān-ı 
aṣġarı ve delīllerini bir ḫoşca żabṭ eyleye. Zīrā mizāc-ı sükkān-ı Hind ile Rūm’da 
sākin olanlarıň 6 emzicesi ve ḫāṣiyyeti ve nevāḫī-i bilādıň keyfiyyeti ḫuṣūṣıyla 
ḥarāret ü bürūdet ve ferāḥī vü tengī ve ḫayr u şer bu gūne delīller bi’l-cümle ḫāṭır-
nişānı ola. Zīrā ecsām-ı süflīde ecrām-ı ʿulvīniň eseri istiʿdādı miḳdārına mülāyim 
olur. Meselā āfitāb-ı ʿālem-tāb her kūha ve her ṣaḥrāya tāb-dār ve pertev-feşān olur 
ammā kūh-ı Bedaḫşān’da perverde-i laʿl idüp aḫer maḥallerde nūre ve kec ḥāṣıl 
ider. Keẕālik her nebāta ve her ḥayvāna ve her insāna daḫi ḥükm bunuň gibi olup 
istiʿdādı ne mertebe ḳavī olursa eser-i kevkebiň 7 daḫi ḳuvvetine ḥüḳm ol vechle 
olur. Lākin aḥkām-ı ṭāliʿ sāl-i ʿālem ile ṭāliʿ-i mevlūd miyānında tefāvüt öyledir 
ki ṭāliʿ-i sāl ʿumūmen ḫalāʾiḳ u aḥvāl-i ʿālemi iḥāṭā eyler. Ammā ṭāliʿ-i mevlūd 
ancaḳ şaḫṣ-ı muʿayyen içündür.
İmdi vācib oldur ki bir ṣāḥib-aḥkām her ne emre ḥükm eylemek ṭaleb ider anıň 
delīlinde ihtimām idüp ẕikr olunan mevādda iʿtibār eyleyüp ḫulāṣa /Ü 7/ bir delīl 
ile ḥükm itmeye, iki yāḫud daḫi ziyāde delīl bulup münāsibine göre imtizāc vire 
ve fikr-i daḳīḳ eyleye. Ḫuṣūṣā leṭāfet-i ẓāhirī ve ferāġat-ı ḫāṭırī ve ṣafā-yı ẕihnī 
olduġından mā-ʿadā emānet ü diyānet ṣāḥibi olup şefḳat 8 ü merḥameti der-pīş ide-
rek cenāb-ı ḥakīm-i muṭlaḳ teʿāla şānuhū ḥażretlerini yād ü fikr itmekle kimes-
neyi dost ve düşmen ʿadd itmeyüp her şaḫṣa lāyıḳı /Ç 3b/ üzere īrād-ı kelām ve 
vaḳt-i ḥāle göre ḥükmünde ihtimām-ı tām eyleye. Ḥattā ḥükmi ṣavāba muḳārin 
ola. Lākin eger 9 bir kimesneniň derece-i ṭāliʿ-i mevlūdı sehmü’l-ġayb olsa yāḫud 

1 kevākibiň: kevkeb İ4.
2 ṭabīʻīden: ṭabīʻatden Ç.
3 mevāżıʻda: mevżuʻda İ4, Ü.
4 ġalebe-i ẓan: - İ4.
5 maʻlūm: maʻlūmı Ç.
6 olanlarıň: olanları Ü.
7 kevkebiň: kevkeb İ4.
8 şefḳat: - Ü.
9 eger: - İ4, Ü.
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teʾlīfātını tetebbuʿdan ṣoňra fenn-i mezbūrda mufaṣṣal u meşrūḥ bir nüsḫa-i bī-
naẓīr cemʿ u taʿbiye ve Eşcār u Eṣmār ismiyle tesmiye idüp lākin ol muḫaddara-i 
naḫlistān-ı diḳḳat u beyānı ḳumāş-ı elfāẓ-ı Fārsiyye ile zīr-i ḳınāʿ-yı işkālde pūşīde 
itmekle fevāʾidi ʿāmm ve taʿbīrātından herkes mīve-çīn-i merām olmadıġı cihetden 
el-ḥāletü hāẕihi erīke-pīrā-yı maḳām-ı tāc-dārī ve ziynet-ārā-yı mesned-i ʿadālet-
kārī devḥa-i sābitü’l-aṣl-ı salṭanat-ı Oṣmānī ve āfitāb-ı ʿālem-żiyā-yı devlet-i ṣāḥib-
ḳırānī evc-i burc-ı naṣfet ü kāmkārī mınṭaḳa-bend-i felek-i nām-dārī Cemşīd-i 
zamān /Ü 3/ İskender-i devrān ḥāḳān-ı aʿẓam pādişāh-ı muʿaẓẓam es-sulṭān ibnü’s-
sulṭān ibnü’s-sulṭān es-sulṭān Muṣṭafā ḫan ibnü’s-sulṭān Aḥmed ḫan ibnü’s-sulṭān 
Muḥammed ḫan mā zāleti eyyām ve ʿadāletihi ve meymenetihi mebsūṭaten /İ4 1a/
ʿalā basīṭati’l-arż ve mā beraḥat aʿvāni salṭanatihi ve şefaḳatihi memdūdeten ilā 
nihāyeti’ṭ-ṭūli ve’l-ʿarż efendimiz ḥażretleri maʿārif-şināsān-ı zamānıň aḳdem ü 
aʿlāsı ve luġāt-ı ʿArabiyye vü Fārisiyye ḥallinde cümleniň müstesnāsı iken maʿden-i 
füyūżāt-ı nā-mütenāhī olan feylesūf-ṭabʿ-ı kerem-nümūnları muḳteżāsınca ol teʾlīf-i 
şerīfiň fevāʾidinden herkes ḫiṣṣe-yāb-ı ʿavāʾid olmaḳ içün lisān-ı Türkī üzre tercü-
mesine bu ʿAbdü’l-ʿażīz-i kem-biżāʿayı meʾmūr buyurmalarıyla emr ü fermān-ı 
vācibü’l-ittibāʿlarına imtisāl idüp ḥażret-i Perverdigār’dan istimdād ile ol emr-i 
ḫaṭīre vażʿ-ı ḳalem ictisār ve maḳṣūd-ı aṣlīye 1 şürūʿdan muḳaddem mūmā ileyhiň 
iki faṣl żımnında īrād eyledigi tenbīhāt u neṣāyiḥi taḥrīr idüp baʿdehu tertībi üzere 
ṣıfāt u mensūbāt-ı burūcātdan ibtidā olundı.
Faṣl maʿlūm ola ki cemīʿ eşyānıň mevcūdiyyeti cenāb-ı vācibü’l-vücūd teʿālā 
ve taḳaddes ḥażretleriniň vücūdıyla ḳāʾim olup /Ç 2b, Ü 4/ ve mevcūdātdan her 
biriniň vücūdına daḫi birer sebeb taʿalluḳ itdirdiginden iştibāh yoḳdur ki bu eflāk-ı 
tisʿayı ḫalḳ u ibdāʿ eyledikde bī-şümār kevākib ile tezyīn ve ol kevkeblerden ye-
disini yedi felege taḥṣīṣ ü dıraḫşān ve her biri içün muḳteżāsınca ḥareket iḥsān 
ve bāḳīsini felek-i sāminde ber-ḳarār ü tābān idüp ʿanāṣır-ı erbaʿa-ı muḫtelifeyi 
zīr-i felek-i Ḳamer’de derce ve ecrām-ı ʿulvīyi mertebe-i ābāda ve ecsām-ı süflīyi 
menzilet-i ümmehātda vażʿ idüp miyān-ı müẕekker ü müʾennesde ẓuhūr iden fer-
zend gibi mürekkebāt-ı selāseyi tevlīd ve nevʿ-i benī ādemi sāʾir mevcūdāt üze-
rine taḳdīm idüp saʿādet-i āsumānī vü ḳuvvet-i nefsānī ile mümtāz u ser-firāz 
ḳıldı. Ve bu daḫi ḥikmet-i muḳteżāsıdır ki ḫarekāt u emzice-i kevākib sebebiyle bu 
ʿālemde ṭarfetü’l-ʿayn içre hezār ü hezār kevn u fesād vuḳūʿ bulur ki aṣlā birbirine 
müşābih olmaz. Ẕālike taḳdīrü’l-ʿazīzi’l-ḥakīm. Baʿdehu ẕālik erbāb-ı bārīk-bīnān 
ü ḥaḳīḳat-endīşāna pūşīde degildir ki ḥaḳīḳatde pādişāh, cenāb-ı Kibriyā ʿazze ve 
celle olup eflāk u encüm anıň naṣb-kerdesi ve kār-güẕārān-ı ʿālem mensūb-ı ʿilm ü 
irādesidir. /Ü 5/ Pes teʾsīrāt-ı kevākib-i ecrām-ı ʿulvī sāʾir ḥayvānātdan nevʿ-i benī 
ādemde ziyāde olduġı gibi mālik-i feyż-i ilāhī olan żevāt-ı kirāmda sāʾir edānīden 
ziyāde müʾessir olup ol maḳūle eşrefde aḥkām-ı nücūm ekserī dürüst iṣābet eyle-
digi erbābı ʿindinde ẓāhir ü bāhirdir.

1 aṣlīye: aṣlī Ü.
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Müşterī sehmü’l-ġayb ile maʿan bulunsa yā nāẓır olsa ḫuṣūṣā ʿalem-i ḫānelerinden 
yā vetedden vetede 1 yā üçünci yā ṭoḳuzuncıda anıňla bulunup yāḫud aňa nāẓır bu-
lunsa veyāḫud ʿ Uṭārid yedincide bulunup yā yedincide bir saʿd kevkeb olsa ḫuṣūṣıyla 
ki ʿUṭārid üçüncü yā ṭoḳuzuncu beytden ol saʿda nāẓır olsa ol şaḫsıň ḥükmü ekser 
taḫallüf itmeyüp muṣīb olur. Velev bu ʿilm-i şerīfden bī-ḫaber ve kem-biżāʿa ol-
sun. Ammā bu gūne ḥālet nādir vāḳıʿ olmaġla bu fenne rāġıb u ṭālib olanlara ge-
rekdir ki şerāʾiṭ-i meẕkūreyi ḫıfẓ u derk ve saʿy /Ü 8/ u ihtimāmda ḳuṣūr eylemeye.
Pes imdi bālāda irād olundıġı vech 2 üzere iki faṣlıň ʿalā ḳadri’ṭ-ṭāḳa tercümesi 
tamām olmaġla aṣl-ı maḳṣūda şürūʿ olunup müʾellif-i mezbūr kitābını beş eşcār 
üzere tertīb ve her şecereyi şuʿūbāt ve her şuʿbeyi esmāra taḳsīm itmekle faḳīr daḫi 
ol siyāḳda taḥrīr ve mūmā ileyhe iḳtidā eyledim. Vallāhu veliyyü’t-tevfīḳ.
Şecere-i evvel: Ṣıfāṭ u mensūbāt-ı burūc u kevākib beyānındadır.
Şecere-i sānī: Aḥkām-ı ḳırānāt u ittiṣālāt beyānındadır.
Şecere-i sālis: Aḥkām-ı ʿālem beyānındadır.
Şecere-i rābiʿ: /İ4 2a/ Aḥkām-ı mevālīd beyānındadır.
Şecere-i ḫāmis: Aʿmāl-ı teseyyürāt beyānındadır.

ŞECERE-İ EvvEL 3

İmdi şecere-i evvel yedi şuʿbe ve on dört semereyi müştemildir. Semere-i evvel: 
Ṣıfāt u mensūbāt-ı Ḥamel beyānındadır 4. Burc-ı Ḥamel, ḫāne-i Mirrīḫ ve şeref-i 
Şems ve vebāl-i Zühre ve hubūṭ-ı Zuḥal olup mānend-i 5 mizāc-ı āteş ḥār u yābis 
ve bahārī ve müẕekker ü neharī ve maşrıḳī ve münḳalib ve elvāndan 6 beyāża ve 
ṣūretde ḫūb u meygūn-çeşm ü ḫafīfü’r-rūh ve ṣalāḥda lāʾubālī vü tīz-şehvet ve 
tenāsülde mutavassıṭ /Ü 9/ olanlara mensūbdur. İnsānda mülūk u ümerā ve leşkeriyān 
u mübārizān /Ç 4a/ ve aṣḥāb-ı silāḥ u ṣarrāfān u żarrābān gibilere delīl olur. Ve 
eger menḫūs olursa sārik ü kesici ve fitne-engīz ve ʿayyār 7 u ṭarrāra ve ḳaṣṣāb 
gibi ṣanʿatı ālāt-ı ḥarb olanlara delālet ider. Ammā cevāhirden baḳır u timūr u tāc-ı 
zerrīn mānendi ziynet-efzā olan nesneye ve mevāżıʿdan köşk gibi ʿālī vü mürtefiʿ 
maḳāmlara ve āhengerān ḫānesi ve aṭʿime maṭbaḫlarına ve ālāt-ı ḥarb ile memlū 
mevāżıʿa ve ḳoyun aġılına ve ṭabīʿatde 8 müteḥarrik ü kine-dār ve dilīr ü tīz-ḫışm 
olanlara ve muʿtedil-āvāza 9 ve ḥayvānātdan koyun ve geyik emsāli nāḫunı dırāz 
1 yā vetedden vetede: - Ü.
2 vech: - Ç, İ4.
3 Orta başlıklar metinde bulunmamakta olup okuma kolaylığı sağlaması adına tarafımızca konu-

lumuştur.
4 beyānındadır: beyānında Ç.
5 mānend-i: miyānında Ü.
6 elvāndan: elvān Ü.
7 ʿayyār: aġyār Ü.
8 ṭabīʻatde: ṭabīʻatden Ç.
9 muʿtedil-āvāza: muʿtedil-āvāz Ü.
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Tesviye  138, 293
Tesyīrāt  139
Tesyīr-i Aṣfār  139
Tesyīr-i Aʿẓīm  139
Tesyīr-i Ekber  139
Tesyīr-i Evsāṭ  139
Teşrīk  139
Tetrabiblos  17, 56, 61
Tev’eman  36, 48
Tevʾem  139
Tūl  139
Tulūʿ  139
Turābī  139

u-Ü
Ubeydullah Efendi  59
ʿUbūr  139
Ûdî  44
ʿUḳde  139, 185, 377
Uluğ Bey  56, 61, 405
Umdetü’l-İlhâniyye  71
Uranüs  26, 40, 54
Usulü’l-Melhame  60
Utârid  11, 26, 28, 29, 30, 35, 36, 38, 45, 46, 48
ʿUṭārid  78, 81, 82, 83, 85, 88, 89, 90, 91, 92, 

93, 94, 102, 103, 107, 108, 110, 112, 113, 
120, 128, 139, 144, 145, 148, 150, 153, 155, 
157, 159, 168, 169, 170, 171, 172, 173, 177, 
180, 184, 185, 186, 188, 190, 191, 193, 196, 
199, 200, 201, 203, 204, 206, 215, 219, 220, 
222, 223, 224, 225, 226, 228, 229, 230, 231, 
232, 233, 235, 236, 239, 244, 247, 249, 251, 
252, 253, 254, 255, 256, 257, 259, 260, 263, 
264, 265, 269, 275, 278, 279, 280, 281, 283, 
284, 285, 287, 288, 289, 300, 301, 305, 306, 
307, 308, 310, 311, 313, 315, 316, 318, 319, 
321, 322, 323, 324, 325, 326, 328, 329, 330, 
331, 332, 335, 336, 338, 339, 341, 342, 343, 
344, 345, 347, 348, 351, 356, 368, 371, 372, 
373, 374, 376, 378, 379, 380, 381, 384, 385, 
386, 387, 388, 391, 394

ʿUyūḳ  139
Ülker  42, 51, 138
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Osman Saib Efendi  59
Ömer Şifâî  72

P
Pasban  40
Pāye  136, 394
Peren  51
Pervîn  51
Plüton  26, 54

R
Ratip Efendi  63
Ravzî  48, 53, 401
Recül-i Cevzā Yesārī  137
Refāh  137
Reşā  137, 178
Revânî  43, 46, 403
Reʾs  122, 136, 137, 185, 393, 394
Reʾsü’l-hevā  137
Rubʿ-ı Evvelī  137
Rubʿ-ı Rābiʿ  137
Rubʿ-ı Sālis  137
Rubʿ-ı Sānī  137
Rücūʿ  137

S-Ş
Sabit  17, 27, 137
Sābiʿ  97, 137, 366
Sadi b. İshak  58
Sa’dî b. İshak Çelebi  57
Sadullah Mehmet Efendi  59
Sâilî-i Şîrâzî  43
Sakibü’l-mâ  40
Ṣamim  137
Ṣarfe  122, 137, 394
Satürn  17, 26, 33, 45, 50, 62, 77, 104, 107, 134, 

136, 138, 140
Saymarȋ  61, 114
Saʿat el-muʿtedil  137
Saʿat el-zamāniyye  137
Saʿd-ı Aṣġar  137
Saʿd-ı Ekber  137
Sebʿa-i Seyyāre  137
Sehl b. Bişr  20
Sehm  137
Selikî  50
Semt  137
Seretân  26, 27, 34, 35, 37, 49
Sereṭān  70, 78, 88, 93, 109, 120, 137, 148, 157, 

159, 170, 174, 175, 177, 178, 185, 188, 189, 

194, 198, 199, 201, 210, 214, 221, 223, 225, 
226, 227, 236, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 
257, 263, 282, 287, 299, 313, 316, 328, 
335, 376, 382

Sevāni Nücūm  137
Sevr  26, 27, 30, 34, 35, 36, 48, 51, 54, 78, 107, 

108, 121, 122, 131, 132, 137, 148, 169, 174, 
175, 177, 186, 187, 188, 189, 191, 194, 198, 
199, 200, 201, 206, 212, 213, 222, 224, 226, 
239, 240, 241, 242, 243, 244, 248, 252, 262, 
263, 279, 281, 282, 287, 288, 316, 327, 335, 
342, 350, 359, 361, 369, 376, 378, 392, 394

Seydi İbrahim b. Seyyid  57
Seyyâre  25, 26, 45, 133
Seyyāre-i Suflīyye  138
Seyyāre-i ʿUlviyye  138
Si Fasl  60
Simāk  138, 177
Simākü’l-aʿzel  138
Simākü’r-rāmih  138
Sindhind  56
Sirius  52
Solbon  44
Subhî Ahmed Efendi  71
Ṣubḥ-i Ṣādık  138
Sultan I. Abdülhamit  59
Sultan II. Abdülhamit  57, 59
Sultan II. Ahmet  58
Sultan II. Bayezid  57, 58, 59, 397
Sultan III. Ahmet  58
Sultan III. Murat  58
Sultan III. Osman  59, 60
Sultan III. Selim  59, 60, 63
Sultan II. Kılıç Arslan  56
Sultan II. Mahmut  59
Sultan II. Murad  56
Sultan II. Süleyman  58
Sultan I. İbrahim  58
Sultan I. Mahmut  58, 59
Sultan I. Murad  56
Sultan I. Selim  58
Sultan I. Süleyman  58
Sultan IV. Mehmed  57, 58
Sultan IV. Murat  58
Sultan IV. Mustafa  59
Sünbüle  26, 27, 30, 35, 38, 46, 49, 78, 85, 88, 

89, 138, 148, 157, 170, 174, 175, 177, 186, 
187, 188, 189, 199, 201, 206, 213, 222, 224, 
226, 240, 241, 242, 243, 244, 245, 254, 255, 
263, 279, 281, 287, 288, 303, 316, 324, 338, 
369, 376, 388, 395
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v
Vâmık u Azrâ  43, 52
Vebâl  77, 139
Veffak Muhammed  61
Venüs  17, 22, 26, 30, 44, 45, 49, 54, 63, 77, 

101, 103, 108, 113, 134, 137, 138, 140, 397
Venüs Tableti  22, 397
Veted  97, 137, 139, 360, 366

Y
Yay  27, 33, 35, 39, 42, 47, 50, 62, 131, 134, 

136, 137, 178
Yeddü’l-Cevzā  122, 139, 392, 394
Yemīn  139
Yengeç  27, 29, 35, 37, 42, 49, 131, 133, 134, 

136, 137, 177
Yıldızname  12, 18, 61, 115, 398, 399
Yunanistan  22
Yusuf b. Ömer Es-Saati  58

Z
Za’idü’n-nūr  140
Zâti  43
Zāyiçe  140
Zaʿaf-ı Kevkeb  140
Zebānā  140, 177
Zebre  140, 177, 393
Ẕeneb  140
Ẕenebü’d-dücāce  140, 394
Zevāl  140
Ẕevātü’z-ẕenāb  140
Zîc  17, 61, 71, 406
Zȋc-i Şâhȋ  71
Zirāʿ  140, 177, 393
Zodyak  25, 26, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 

48, 60, 402

Zuhal  26, 28, 29, 32, 33, 34, 35, 40, 42, 47, 
50, 52, 109

Zuḥal  78, 80, 81, 82, 83, 85, 86, 88, 89, 90, 91, 
92, 93, 94, 98, 104, 105, 106, 107, 108, 110, 
111, 112, 113, 120, 140, 145, 148, 155, 168, 
169, 170, 171, 172, 173, 177, 183, 184, 185, 
186, 187, 188, 189, 190, 191, 193, 195, 196, 
200, 201, 205, 206, 209, 210, 212, 215, 216, 
217, 218, 219, 220, 221, 227, 228, 229, 232, 
237, 239, 246, 249, 250, 251, 252, 253, 254, 
255, 256, 257, 260, 261, 262, 265, 268, 269, 
275, 278, 281, 282, 284, 285, 287, 288, 289, 
299, 300, 301, 303, 304, 305, 309, 310, 314, 
315, 316, 318, 319, 320, 321, 322, 324, 325, 
326, 327, 328, 329, 330, 331, 332, 333, 334, 
335, 337, 338, 340, 342, 343, 344, 345, 347, 
348, 349, 350, 351, 356, 361, 368, 369, 370, 
371, 372, 374, 376, 377, 378, 379, 380, 381, 
382, 383, 384, 386, 387, 394

Zücesedeyn  36
Zühre  11, 26, 28, 29, 30, 31, 33, 34, 35, 36, 

38, 42, 44, 45, 46, 49, 52, 54, 78, 81, 82, 
83, 84, 85, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 98, 101, 
102, 103, 104, 106, 107, 108, 110, 111, 112, 
113, 120, 128, 140, 145, 148, 150, 153, 154, 
168, 169, 170, 171, 173, 177, 181, 184, 186, 
187, 188, 189, 191, 193, 196, 198, 200, 201, 
204, 205, 206, 218, 219, 220, 221, 222, 223, 
224, 225, 226, 227, 228, 229, 230, 231, 232, 
233, 235, 238, 243, 246, 249, 252, 253, 254, 
255, 256, 257, 259, 260, 265, 269, 275, 277, 
278, 279, 280, 281, 283, 284, 285, 288, 289, 
300, 302, 305, 306, 307, 308, 309, 311, 314, 
315, 316, 319, 320, 321, 322, 324, 325, 326, 
328, 329, 330, 331, 332, 333, 335, 338, 341, 
342, 343, 344, 345, 346, 347, 348, 351, 368, 
369, 370, 371, 372, 373, 376, 377, 378, 380, 
381, 382, 384, 385, 386, 387, 388, 389, 391, 
394, 402, 403


